Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d(1 a une mauvaise utilisation.

Tondeuse cheveux

CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations appli-
cables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).
- Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre
appareil.

- Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts
par la garantie.

« L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes
en vigueur dans votre pays.

« Cette tondeuse peut étre utilisée par des enfants agés d'au moins 3 ans sous
surveillance.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et des
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute sécurité
et comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer 'appareil ni soccuper de son
entretien sans surveillance. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer
quils ne jouent pas avec I'appareil.

« Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son service apres vente ou des personnes de qualification similaire afin d‘éviter

un danger.
doivent étre débranchées avant le nettoyage sous l'eau.

Convient pour utilisation dans la baignoire et sous la

douche. Convient pour le nettoyage sous un robinet d'eau.
+MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie, utilisez
uniquement I'unité d'alimentation amovible fournie avec Iappareil.

» DL ynité d'alimentation amovible ZD006M050100EU:
L'appareil doit étre exclusivement utilisé avec le bloc d'alimentation fourni

ZD006M050100EU-
« Cetappareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par des

personnes qualifiées.
« Lappareil n'est pas prévu pour fonctionner en charge.

« Ne pas utiliser sur zones maillot et aisselles.

- Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les en-
fants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier,
par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d’'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,

- s'il ne fonctionne pas normalement.

« L'appareil doit étre débranché :

- avant le nettoyage et I'entretien,

- en cas d'anomalie de fonctionnement,

- des que vous avez terminé de I'utiliser.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

- Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

- Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

- Ne pas utiliser par température supérieure a 35°C.

- Nettoyer les lames de la tondeuse avec la brossette
fournie apres chaque utilisation

MISE EN GARDE : Les parties tenues a la main

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

MISE EN GARDE : avant toute utilisation, veillez a bien recharger votre appareil.
Cet appareil ne fonctionne pas sur secteur.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
< Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre

service agréé pour que son traitement soit effectué.

Recyclage des batteries.

Pour le retrait des accus LI-ION, décharger complétement les accus avant
démontage. Ouvrir les boitiers de I'appareil avec un outil, couper les
connexions, recycler les accus de fagon sare.

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

AR
s

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries

se recyclent

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com

N

Hair clipper

Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

SAFETY INSTRUCTIONS

- For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regula-
tions (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your
appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not
covered by the guarantee.

«The installation of the appliance and its use must however comply with the standards
in force in your country.

« Hair clipper can be used by children aged from 3 years under supervision.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

. a WARNING: The parts held in the hand must be

unplugged before being cleaned with water. Suitable for a
use in the bathtub or under the shower. May be cleaned
under running water.
« WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the
detachable supply unit provided with this appliance.

« DL Detachable supply unit ZD006M050100EU : The appliance must only
be used with the power pack suppliedZD006M050100EU.

« This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled persons.
« The appliance is not intended to operate while loading.

+ Do not use on underarms or sensitive areas.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

- Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

- The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

- Do not use if the cord is damaged.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.

- Do not use at temperature above 35°C.

« Clean your hair clipper blades with a small brush after each used

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

USING FOR THE FIRST TIME: before use, make sure your appliance is charged.
This appliance does not work in AC mode.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.

9 Leave it at a local civic waste collection point.

Recycling the batteries.

Before removing the LI-ION batteries, discharge them completely. Open
the battery compartment using a tool, cut all the connections and then
recycle the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgemaRen Gebrauch auszuschlief3en.

Haarschneidemaschine

SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Gerates durch.
« Eine unsachgemafRe Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung.

« Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerétes den giiltigen Normen
und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektromagnetischeVertraglichkeit,
Umwelt...).

« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerits mit der Spannung lhrer
Elektroinstallation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schéaden
hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

- Die Installation des Gerédts muss den in lhrem Land giiltigenNormen entsprechen.

« Der Haarschneider kann von Kindern, die mindestens 3 Jahre alt sind, unter
Aufsicht benutzt werden.

« Das Gerdt darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren kdrperliche oder
geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt
ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren
Gebrauch des Gerdts erhalten haben und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Kinder diirfen das Gerat
nicht reinigen oder warten, es sei denn Sie sind dlter als 8 Jahre und werden
beaufsichtigt.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden,
nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten Personen
ausgetauscht werden.

. WARNHINWEIS: Das handgehaltene Teil ist von der

Anschlussleitung zu trennen, bevor es unter flieBendem

Wasser gereinigt wird. Geeignet fiir die Verwendung in der
Badewanne oder unter der Dusche. Das Gerat kann unter flieBendem Wasser
gereinigt werden.

« WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mit diesem Gerdt
mitgelieferte und abtrennbare Netzgerat.

- DL HC Abtrennbares NetzgeratZD006M050100EU: Das Gerdt darf
ausschlieslich mit dem mitgelieferten Netzteil ZDO06M050100EU betrieben
werden.

« Dieses Gerdt enthdlt Batterien, die nur von qualifizierten Personen
ausgetauscht werden konnen.

« Das Gerat ist nicht dazu bestimmt, wahrend des Ladevorgangs benutzt zu

werden.
« Verwenden Sie ihn nicht an den Unterarmen oder an empfindlichen Stellen.
+ Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir
Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen,
aufler wenn sie von einer fir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder von dieser mit demGebrauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kindermussen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.
+ Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn das Gerét zu Boden gefallen ist sichtbare Schaden aufweist oder nicht richtig
funktioniert.
« Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hdngen, oder in die Nahe von,
oder in Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.
« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.
« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.
+ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.
« Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.
+ Nicht bei Temperaturen tiber 35 °C benutzen.
- Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie nur original
Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

« Reinigen Sie die Messer Ihres Haarschneiders mit einer kleinen Biirste nach
jedem Gebrauch.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch
bestimmt. Es darf nicht fr gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.

Bei unsachgemalBer Benutzung erlischt die Garantie.

INBETRIEBNAHME: versichern Sie sich, dal3 es vor Gebrauch komplett aufgeladen
ist. Das Gerat arbeitet nicht mit Netzanschluf3.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE»

E Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelméaBig abgebildete Symbol

einer durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin, dass das jeweilige

Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlung-

sabfall zu erfassen ist.
GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten Siedlung-
sabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehoéren insbesondere nicht in
den Hausmiill, sondern in spezielle Sammel- und Riickgabesysteme. Die getrennte
Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mogliche negative Auswirkungen auf
die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaBige
Entsorgung bedingt sind. Zudem ermoglicht wird die Wiederverwertung der Materia-
lien, aus denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Eins-
parung an Energie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien
und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstorungsfrei entnommen werden

konnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung
zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten konnen diese bei den Sammelstellen
der offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertrei-
bern im Sinne des ElektroG eingerichteten Riicknahmestellen unentgeltlich abgeben.
Auskiinfte zur ndchsten Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin, dass Sie
fur das Loschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeréten selbst
verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Haartondeuse

VEILIGHEIDSADVIEZEN

- Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van
het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die
niet door de garantie gedekt wordt.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de
in uw land geldende normen.

« Deze tondeuse kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar oud als ze
onder continu toezicht staan.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met
verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die
weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen
gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren
kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en
onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door kinderen zonder toezicht
uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

. WAARSCHUWING: U dient de stroomvoorziening
van de in de hand gehouden delen af te sluiten voordat u
deze onder de kraan reinigt. Geschikt om in bad of onder
de douche te gebruiken. Geschikt voor reiniging onder stromend water.
« WAARSCHUWING: Om de accu op te laden, gebruik alleen de afneembare
voedingseenheid die met dit apparaat is meegeleverd.
. DT Afneembare voedingseenheid ZD006M050100EU : Dit apparaat
dient alleen gebruikt te worden met de geleverde adapter ZD006M050100EU.
+ Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen door

gekwalificeerde personen.
« Gebruik het apparaat niet tijdens het opladen.

« Gebruik niet op onderarmen of gevoelige lichaamsdelen.

- Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door
kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen
niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevo-
ren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een
verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het
apparaat kunnen spelen.

» Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

- De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat,

- bij storingen tijdens het gebruik,

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar
alleen via de stekker.

- Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Niet gebruiken bij een temperatuur hoger dan 35°C.

« Maak de messen van de tondeuse na elk gebruik schoon met een kleine
borstel.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

INGEBRUIKNAME: zorg dat u voor ieder gebruik het apparaat goed opgeladen
heeft. Dit apparaat werkt niet op het lichtnet.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

= Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu.

Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig
leeg zijn, voordat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat
met een gereedschap, maak de draden los en recycleer de accu op
veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

Regolacapelli

Leggete le istruzioni prima di utilizzare I'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

CONSIGLI DI SICUREZZA

- Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e normative
applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell*
apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all’alimentazione puo causare danni
irreversibili non coperti dalla garanzia.

- Linstallazione dell’apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

« Il regolabarba pud essere usato dai bambini se di eta superiore a 3 anni e
supervisionati.

« Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiorea8annie
dapersoneconridotte capacitafisiche, mentaliesensorialionondotatediunlivello
adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto
un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio e
siano pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono
astenersi dal giocare con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le
relative operazioni di manutenzione non devono essere esequite da bambini
senza la supervisione di un adulto.

« Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante,
dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

. AVVERTENZA: le parti tenute con la mano devono
essere staccate dalla corrente prima della pulizia sotto
I'acqua. Adatto per I'utilizzo in vasca da bagno o sotto la

doccia.Adatto per la pulizia sotto un rubinetto d‘acqua.

« AVVERTENZA! Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente 'unita di
alimentazione removibile fornita insieme all'apparecchio.

« DL Unita di alimentazione removibile ZD006M050100EU: Lapparecchio
deve essere utilizzato esclusivamente con il blocco di alimentazione in
dotazione ZD006MO050100EU.

« Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite

soltanto da persone qualificate.
« L'apparecchio non deve essere usato mentre & sotto carica.

+ Non utilizzare sulle ascelle o su aree sensibili.

« Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di cono-
scenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia
preventivamente informati sull’'utilizzo dell’apparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- L’apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e
manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato
di utilizzarlo.

- Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

« Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed
estrarla dalla presa.

+ Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

» Non usare a temperature superiori a 35°C.

« Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

- I'apparecchio é caduto,

- se non funziona normalmente.

+ Pulire le lame del rasoio dopo ogni utilizzo con la spazzola fornita.
GARANZIA

Questo apparecchio e destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non puo essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

MESSA IN FUNZIONE: Prima di ogni utilizzo, ricordatevi di ricaricare bene I'appa-
recchio. Questo apparecchio non funziona con alimentazione di rete.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

@ Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

< Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Riciclaggio delle batterie.

Per togliere gli accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli accu-
mulatori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell'apparecchio con un
attrezzo, tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d’uso sono anche disponibili sul nostro sito web www.
rowenta.com

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.
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Cortapelos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

- Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexion puede causar daios irreversibles que no cubre
la garantia.

« La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor
en su pais.

« Esta maquinilla para cortar el pelo podré ser utilizada por nifios mayores de 3
afos bajo la supervisién de un adulto.

» Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante y por
personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de
conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
sequro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no
deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario no
deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste deberd ser sustituido
por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas con el fin de
evitar cualquier peligro.

. ADVERTENCIA: Las partes que se manejan con la

mano deberdn desconectarse antes de la limpieza con
agua. Puede utilizarse en la bafiera o la ducha. Apto para
limpiar bajo el chorro del grifo.

« ADVERTENCIA: para recargar la bateria, utilice Gnicamente la unidad de
alimentacion extraible suministrada con este aparato.

« DL HC Unidad de alimentacion extraible ZD006M050100EU: El aparato
debe utilizarse exclusivamente con la fuente de alimentacion incluida
ZD006MO050100EU.

« Este aparato incluye baterias que pueden ser sustituidas tnicamente por

personas cualificadas.
« El aparato no ha sido disefiado para funcionar mientras se carga.

+No lo uses en las axilas ni en zonas sensibles.

- Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios)
cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio
de una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones
previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los niflos para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de
anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafado.

+ No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+ No lo sujete con las manos himedas.

+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

« No utilice ningun alargador eléctrico.

+ No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

« No utilizar a temperatura superior a 35°C.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :

- si su aparato ha caido al suelo

- o si no funciona normalmente

« Limpiar las cuchillas del cortapelo con un cepillo pequefio después de
cada uso.

GARANTIA

Su aparato estd destinado Unicamente a un uso doméstico.
No puede utilizarse con fines profesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser valida en caso de un uso incorrecto.

FUNCIONAMIENTO: Antes de cualquier uso, procure recargar el aparato.
Este aparato no funciona con corriente.

jCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(® Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.
Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico

2 autorizado para que realice su tratamiento.

Reciclaje de las baterias.

Para retirar las baterias LI-ION, descérguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las
conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Leia atentamente as instrucdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagao
de perigo devido a uma utilizacao incorreta.

Maquina de cortar cabelo

CONSELHOS DE SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho estda em conformidade com as normas e regu-
lamentos aplicaveis (Diretivas Baixa Tensdao, Compatibilidade Eletromagnética, Meio
Ambiente...).

- Verifique se a tensao da sua instalagdo elétrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagao pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela
garantia.

« A instalacao do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« Este aparador de barba pode ser utilizada por crianas com idade superior a 3
anos sob supervisao.

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos de idade e
por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde
que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correta
utilizagao do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua sequranca. A limpeza
e amanutencao do aparelho nao pode ser realizada por crianas sem vigilancia.

« Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danificado, devera
ser substituido pelo fabricante, Servio de Assisténcia Técnica ou por um
técnico qualificado por forma a evitar qualquer situacao de perigo para o

utilizador.
devem ser desligadas da corrente antes da limpeza com

I I aqua. Adequado para utilizacdo na banheira ou no duche.

Pode ser lavado com &gua da torneira.

« AVISO: Para recarregar a bateria, use apenas a unidade de alimentacdo
amovivel fornecida com este aparelho.

« DL Unidade de alimentacao amovivel ZD006M050100EU: 0 aparelho
deve ser exclusivamente utilizado com o bloco de alimentacao fornecido
ZD006MO050100EU.

« Abateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

+ Nao utilizar nas axilas ou em dreas sensiveis.

- Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas)
cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pes-
soas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devida-
mente acompanhadas e instruidas sobre a correta utilizacdo do aparelho, pela pessoa
responsavel pela sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir
que as mesmas ndo brinquem com o aparelho.

- O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operagao de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apos cada utilizagao.

- Néo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ N&o utilizar uma extensdo elétrica.

- Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

« Nao use com temperaturas acima dos 35 °C.

+ Néo utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado
Rowenta se: 0 aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a funcionar corretamente.

« Limpe as laminas do aparador com uma escova pequena apés cada
utilizacao.

ADVERTENCIA: As partes sequradas com as maos

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
Néao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorreta.

UTILIZAGAO: antes de qualquer utilizacao, certifique-se de que o seu aparelho se
encontra carregado. Este aparelho néo funciona ligado a corrente.

PROTECAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Reciclagem das baterias.
Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho

com uma ferramenta, corte as ligacdes e recicle os acumuladores com
seguranca.

Estas instrug¢oes também estao disponiveis no nosso website
www.rowenta.com

AofaoTe Tig 08nyieg MPOTOU XPNOIUOTIOICETE TN CUOKELN
TIPOKEIUEVOU VO amo@UYETE KABE Kivouvo Adyw akataAAnAng xprnong.

KoupeuTiki pnxavi paAhiwv

XYMBOYNEXZ AXOANEIAX

« [0 TV a0@AAELd 0ag, N TAPoUCA GUCKEUN E€XEl KATAOKEVAOTEI CUMPWVA UE TA
E£PAPHOOTEN TTPOTUTIA KA KAVOVICHOUG (Odnyieg yia XapnAr taon, HAektpopa-yvntikn
JupBatdtnta, MepPBaiov...).

« BeBaiwBeite 611 n Tdon mou avaypd@eTal TAvw 0T CUCKELH 0aG €ival idla pe auTtiv
NG NAEKTPIKAG 0aG eykatdotaong. Kabe opdhpa ouvdeong eivat mbavo va mpokaléoel
Un avtiotpenTtég BAAREG mou Sev KaAUTTTovTal amod TNV £yyunon.

« H eykataotaon kat xprion tng CUOKEUNG Ba TIPEMEL WOTOOO VO GUUHOPPWVOVTAL E
TO TPOTUTIA TTOU LI0XUOUV OTN XWPA 00G.

« H koupevtikn pnyavi) pmopei va xpnotponoinBei amé maidid nhikiag 3 erwv kau
ndvw epdcov emPAEmovTal.

« Autd n ouokeun pmopei va xpnotpomownBei anmd madid nAikiag amd 8 etwv
Kat Tave) Kat amé ATopa pe PEIWpEVES OWPATIKES, O1avonTIKEC 1} QVTIANTITIKEC
(kavotnTe i ENNeldn epmelpiag kat yvwong, av Toug mapéxetat emiheyn
0dnyiec 6oov agopd TV acpary pAon TS GUOKEVTC Kal KATAavooUv Toug
umdpyovteg Kivduvou. Ta maudid dev empémetal va maiCouv pe T ovokevn. 0
kaBapiopdg kat n ouvtipnon amd To xprotn dev mpémel va yivovtat amd naidia
xwpic emipAeyn.

« Edv 10 kahwdio pedpatog €xel gBapei, mpémel va avtikataotabei amd v
KataokevdoTpia etaipeia, 10 e¢ouatodotnpévo kévipo aéppIc petd Ty mwAnon
NG Kataokevdotplag etaipeiag r évav e€el0IkeVpévo TEXVIKG yia va amopeuyBe
kdO¢ Kivouvog atuyrparoc.

. MPOXOXH: Ta pépn mov mavovral pe 1o xépt mpémel
va eivar amoouvdedepéva amd To pedpa mpwv amé Tov
kabapiopd pe vepd. KatdMnAn yia yprion péoa otn

umaviépa 1 oto voug. KatdMnho yia kaBapiopd pe vepd Bpoon.

« [POEIAONMOIHZH: Na v emavagoption ¢ pmatapiag, XpnotuomoIoTe Povo
TOV AMOOTIWHLEVO POPTIOTH| TIOU TAPEYETAL L€ T OUOKEUN).

- DL HC Anoonwpevoc @optioti¢ ZD006MO50100EU: H ouokeur
amoTpixwong MPEMEL va XPNOIUOMOLETal AmOKAELOTIKG JIE TO TTAPEXOHEVO QIC
Tpogodoaiac ZDO06MO50100EU.

« H ev Noyw ouokeun mepiéyel pmatapieg mov dev pmopolv va avrikataotabolv
mapd pévo amd dropa mou Exouv AaPel oyeTKR katdption.

« H ouokeun dev mpémet va Aertoupyei tav popriletal.

« Mnv TN XPNOIMOTIOLEITE OTNV TIEPLOXN) TNG LAOXAANG 1) O€ EvaioOnTa onueia.

« H mapouoa ouokeur ev mpoopiletal mpog xprion and atopa (cupmephappavo-
HéVV Twv MASIWV) TwV OTTOIWV N CWUATIKN, AloONTAPLA 1) TIVEVHATIKH IKAVOTNTA Eival
HEWPEVN, ) amo ATOMA XWPIG EUTTELPIA i} YVWON WG TIPOG TN XPHON, EKTOG €AV Ta dTopa
autd Bpiokovtal umod emiBAeyn 1} akoAouBolv TTPATEPEG 0dNYiES TTOU APopPOUV OTN
XPNON TNG CUOKEUNG ammd KATIOI0 ATOUO TToU gival UTTEVBUVO WE TTPOG TNV ACPANELd
Toug. Ta maidid mpémet va Bpiokovtatl umo miBAePn MTPOKEIEVOU va S10-CPANOTE! OTL
Sev Ba XpNOIUOTTOI\OOUV TN CUOKEUR WG TTaIXVISL.

- Mpémel va amoouvSEETe TN CUOKEUN amod TO PEUUA: TIPIV Ao Tov Kabaptopd Kat
TN OUVTAPNON, OE TEPIMTWON COANUATOG AEITOUPYIAG, APOU EXETE TEAEWWOEL VA TN
XPNOIUOTIOIEITE.

« Mn XPNnOIOTIOLEITE TN CUOKEUN €AV TO KAAWSI0 el POapei

« Mnv amoocuvdéete Tn cuokeur amd To pevpa TpaBwvtag 1o KaAwdio, aANd Tpa-
Bwvtag To @I anod Tnv mpida.

« Mn xpnotporoleite NAekTPIKNA pmalavtéda.

» Mnv kaBapilete TN cuokeun pe AelavTikd 1 SlafpwTikd mpoidvta.

« Na pn xpnotporoleitat og Beppokpacia mavw amod 35°C.

« Mn XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN CAG KAl EMKOIVWVAOTE HE €va e§oualodotnuévo
KEVTPO €€UTINPETNONG TTEAATWV €QV: N CUCKELH UTTIESTN TITWON, €4V Ogv AelToupyei
KOAVOVIKA.

« KaBapiCete TV koupeuTiKA pnyavr pe To Pouptadki mou mapéxeTal petd ané
kdOe yprion.

Eyyonon

H ouokeun oag mpoopiletal AmOKAEIOTIKA YIa OIKIAKN XPHon.
Agv pmopei va xpnot-pomolnBei yia emayyeAUATIKO GKOTTO.
H gyyUnon akupwvetal og MePIMTWon aka-TAANANG xpriong.

ENAP=H AEITOYPIIAX: Mptv amé KABE Xprion, TPEMEL Va @OPTICETE TN CUOKEUN
0aG. Autr n ouokeun 6ev Aettoupyei pe ouvSean oto pelpa.

AZ ZYMBANNOYME KAI EMEIZ XTHV MPOXTAZIATOY NMEPIBAAAONTOZX!

® H ouokev] oo TrEpLEXEL TIOAAK GELOTTOLAOUX | GVXKUKAWGCUK UALKE.
9 N Ty TTap&BooM TG TTAALKS OS TUOKEVAC TIXPAKXAOUHIE ETTLKOLVUWVACTE

pe Tnv eTatpioc <KANAKYKAQSH SYSKEYQN A.E» ThA. 210-5319762, fax 210-
5319766, i eTTLOKeEBE(TE TNV NAEKTPOVLKN dlevBLVON www.electrocycle.com

Mpoooxn! lNa va amo@UyeTe TNV e£a0OEVION TWV PITATAPIWY:
« [10TE PNV AQHVETE TIG UITATAPIEG VA POPTIOTOUV TTEPIOTOTEPO ATTd 20 WPEC.
« Mnv @oprtilete TI¢ pmatapieg umepBoAIKA.

AuTég oL 0dnyieg dxTiBevToL TTLONG KXL XTTO TO HLXSLKTLKKO PG TOTTO
www.rowenta.com

Sa¢ Kesme Makinesi

Hatali bir kullanimin sebep olabilecegi her turlu tehlikeyi 6nlemek igin,
cihazi kullanmadan 6nce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

GUVENLIK ONERILERI

« Guvenliginiz dustnulerek bu cihaz yururlikteki standartlara ve diizenlemelere (Diisuik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugun-
dan emin olun. Her turli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagdi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

« Cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun olarak
yapilmalidir.

« Sa¢ kesme makinesi gozetim altindaki 3 yagindan biiyik cocuklar tarafindan
kullanilabilir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya
cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
givenliklerinden sorumlu bir kisinin gdzetimi altinda olmadiklan veya
bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde
kullanilmamalidr.

« Elektrik kablosu hasar goriirse her tiirlii tehlikeyi onlemek icin Gretici, yetkili
servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

. UYARI: Elle tutulan kisimlarin su ile yikanmalanindan

once elektrik baglantilan kesilmelidir. Kiivet icinde veya
temizlenmeye uygundur.

dusta kullanim icin uygundur. Musluk altinda yikanarak
« UYARI: Pilleri sarj etmek icin, sadece alet ile birlikte temin edilmis ¢ikanlabilir
giic initesini kullanin.
« DL FC (kanlabilir giig tinitesi ZD006M050100EU: Bu cihaz sadece iiriinle
birlikte teslim edilen gii¢ unitesiyle birlikte kullanilimalidir ZD006M050100EU.
« Bu cihaz yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller icermektedir.
« (ihaz sarj esnasinda calismak iizere tasarlanmamistir.

« Koltuk alti gibi hassas bdlgelerde kullanmayin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli olmayan kisil-
erce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tizere),
glvenliklerinden sorumlu bir kimsenin gozetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili 6nceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullaniimamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce,
calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

« Kablo hasar gérmusse kullanmayin.

- Kabloyu cekerek fisten cikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

- Parlatici ve tahris edici Grtinlerle temizlemeyin.

+ 35°C'nin tizerindeki sicakliklarda kullanmayin.
« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz vurmaniz gereken durumlar:
cihaziniz diserse erse ve normal ¢alismazsa.

« Makinenizin bigaklarini her kullanimdan sonra kiiciik bir firca ile temizleyin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Uizere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

CALISTIRMA: Herhangi bir kullanimdan 6nce, cihazinizi iyice sarj edin.
Bu cihaz sebeke lizerinde calismaz.

ONCE CEVRE KORUMA!

@ Cihazinizcikarilarak geri donisttiriilebilecek ya da tekrar kullanilabilecek
E degerli malzemeler icerir.

2 VYerel atik toplama merkezine gotirin.

Pillerin geri dénisturilmesi.

LI-ION pilleri geri donlstiirmeden 6nce sarjini tamamen bosaltin. Pil
bdlmesini bir alet kullanarak acin, tim baglantilari kesin ve ardindan pil-
leri glivenli bir sekilde geri donusturin.

Bu bilgilere www.rowenta.com.tr Web sitemizden de ulasabilirsiniz.
MNepep ncnonb3oBaHvem Npubopa npoynTarite
cregyioLme NHCTPYKLUMN 1 n3beraite onacHocTel,

CBA3aHHbIX C HEMPABWIIbHOW 3KCMnyaTayuein npubopa.

MawwuHka gna CTPNXKN BONOC

MEPbI BE3OMACHOCTH

B uensx Bawei 6e30MacHOCTY faHHbIA NPUGOP COOTBETCTBYET CYLIECTBYIOLMM
HOpMaMm 1 npaBusiam (HOPMAaTMBHbIE aKTbl, KAacaloWMECa HU3KOTO HamnpsKeHus,
3N1eKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTM, OXPaHbl OKPY»KAKOLLEN cpeapl 1 T.4.).

-Y6egutecb, uto pabouee HanpsikeHue Bawen 37eKTPOCETVM COOTBETCTBYeT
HaNpPsXXeHMIo, yKasaHHOMY Ha 3aBOACKOW Tabnmuke npubopa. Sliobas ownbka
npwv NOAKMIOYEHNN NPUGOPa MOXKET NPUBECTM K HEOBPATMbBIM MOBPEXAEHNUAM,
KOTOPbIE He MOKPbIBAIOTCA rapaHTUEi.

- YcTaHoBKa nprbopa 1 ero NCrosib30BaHve JOMKHO COOTBETCTBOBATb AENCTBYIOLIMM
B CTPaHe Nosb30BaTe/a HOpMaTBaM.

« MawwmHKy Ans CTPUKKY BONIOC MOTYT MCMOAb30BaTb JIETY B BO3paCTe 0T 3 NIET Mofy
HabnioAeHMeM B3pOCTIbIX.

« [lonyckaeTca ucnonb3oaue npubopa AetbMu 8 NeT U CTaplue, a Takxke
TINLAMM C OrpaHUYEHHbIMIA QU3MYECKUMM, CEHCOPHBIMIA UM YMCTBEHHbIMM
CMOCOBHOCTAMY, NMLAMM, HE UMEIOLLMIA OTbITA W 3HAHWA, HEOOXOMUMbIX
npu 06palleHnn ¢ TakuMA ULEAMAMU, NpU YCTIOBUN, YTO 33 HUMMK
OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYIOWIMA HAA30p WIM OHU 03HAKOMAEHbI C
MHCTPYKUMAMI, Kacalolumucs 6e30macHoro ucnonb3oBaua npubopa
U OOBACHAIOWMMI PUCKN, BOSHUKAIOLME B XOLE €ro WCMOb30BaHUA.
He paspewaiite fetam wurpatb ¢ npubopom. QuucTka U TexHuueckoe
00Ty XVBaHMe He JOKHO BbIMOMHATLCA AETbMY 663 HaZi30pa B3POCTbIX.

«Ecnu  wHyp nwuTaHus noBpexaeH, B uenax GesonacHocTy
er0  3aMeHa JO/KHa  BbIMONHATbCA  MPOU3BOAUTENEM,
B YMOMHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LEHTPE WM KBaNUQUUMPOBAHHbBIM

CnewLynanicTom.
[iepXuTe pykami, nepes O4YUCTKOW BOJON cnepyet

OTKMHOYNTD OT CeTi. MOXKHO 1UCMONb30BaTh B BaHHe Wu

nog aywem. MoXHo MbiTb 10 KpaHoM.

« IPEAYNPEMAEHVE. [ina 3apAgku akkymynatopa UCnonb3yite TONbKO
CbEMHbIit O70K NUTaHIA, NOCTABNAEMbINi C JAHHBIM YCTPOICTBOM.

« DL FC Coemubiii 6nok nutanus ZD006M050100EU: Ucnonb3yiite
NUAATOP TOMbKO C aKKYMYNATOPHOI batapeeil NOCTaBAAEMONi B KOMMNEKTe
ZD006M050100EU.

« 3T0T Npubop OCHaLeH baTapeiikamil, 3aMeHATb KOTOpble MMeeT NpaBo
TONbKO KBANGULMPOBAHHIIA NEPCOHa.

« YCTPOiiCTBO He NpejHa3HaueHo A paboTbl B0 BpeMA 3apAmKy.

« He ncnonb3yiite npubop ana 6putbsa NOAMbILLEK U LENNKaTHbIX 30H.

+ YCTPOWCTBO He npefHa3HauyeHo AfA UCMOSb30BaHMA JIIOAbMU C OrPaHNYEHHbIMU
GU3NYECKNMUN 1 YMCTBEHHBIMI CMOCOOHOCTAMM (BKOYas feTell), a TakxKe nofbMu,
He VMeloLVIMY COOTBETCTBYIOLLErO OMbiTa UM HEOOXOANMBIX 3HaHWI. YKa3aHHble
nnua MOryT MCNonb30BaTb AaHHOE YCTPOWCTBO TOMbKO Mof HabnogeHnem unm
nocsie nonyyYeHna MHCTPYKLMIA NO ero 3KChayaTauny OT fiMl, OTBEeYaloLWmX 3a Ux
6e3onacHocTb. CnefuTe 3a TeM, UTOObI IeTH HEe UrPasn C yCTPONCTBOM.

« [Mpnbop cnepyeT OTKIOYATb OT CETU B CIIEAYIOLLUX CTYYasX: NMPEXAe YemM NPUCTYnnTb
K UNCTKE WUNW TeKyllemy yxofy 3a nprbopom, B csiyyae HenpaBuibHOW paboThl
npubopa, Nocne ero NCNoNb30BaHWsA, a TakxKe B TOM Clyyae, ecniv Bbl octaBnseTe
nprbop 6e3 NpUCcMoTpPa, Aaxke Ha KOPOTKOE Bpems.

« 3anpelyaeTca Nosib3oBaTbCsA NPUOOPOM, ECSIN LWHYP NUTAHWA NMOBPEXAEH.

+ YT06bI OTKIOUMTL NPUOOP OT CETY, TAHWTE HE 3a LUHYP NUTAHWA, a 3 BUJIKY.

+ 3anpeLyaeTca NCNonb3oBaTb dNEKTPUYECKNA YANVHUTEND.

+ 3anpewaeTca YMCTUTb NPMOOP MOpPOLIKaMU, COoAepXalnmMn abpasvBHble UK
KOPPO3MBHble BeLecTBa.

« He ncnonb3yite npu temnepatype Bbiwe 35°C.

+ He nonb3yitTecb Nprbopom 1 obpaliainTecs B yNOSTHOMOYEHHbIN CEPBUCHbIN LIEHTP
B CNIeAytoLyX Cnyyasx: Npy nageHun nnm cbosx B pabote npubopa.

« Mocne Kaxaoro CNOAb30BaHNA OUNLLAIATE NE3BUA MALLIMHKI NS CTPUXKIA
BONNOC C MOMOLLbI HEOONbLLON LLETKM.

NPEQOCTEPEXEHUE: Yactu, Kotopble Bbl

FAPAHTUA

ﬂaHHblﬁ I'Ipl/l60p npeaHasHavyeH NCKNIYNTeNbHO AnA 6bITOBOrO UCMOMb30BAHUS.
3anpeu.|aeTcs| ero ncnonb3oBaHMe B npod)eccvaaanblx uenax.
HenpanmbHoe ncnonb3oBaHue npm6opa OTMeHAeT ,EIEIZCTBI/IE rapaHTn Ha ﬂpl/l60p.

NMOLIOTOBKA K PABOTE: lNepep nio6biM MCMOSIb30BaHNEM NMPUOOP AOKEH ObiTb
Hagnexalmm obpa3om 3apskeH. ITOT Nprbop He paboTaeT OT ceT.

3ALLUTA OKPYAIOLLEEA CPE[bI MPEBbILLE BCErO!

D [aHHOe yCTPOWCTBO COAEPXKUT LieHHble MaTepuarbl, MPUrogHbIe 41A
nepepaboTKM 1 BTOPUUYHOTO MCMONb30BaHMA.

< Cpaitte ero B 6Gnvkanwmnin MyHKT c60pa OTXOAO0B.

YTunusauusa 6atapeek.

Mepen u3sneyeHvem 6atapeek LI-ION nonHocTbio paspsagute wux.

OTKpoTe GaTaperHblil OTCEK C MOMOLLbIO MHCTPYMEHTA, 06pexbTe Bce

COEAVIHEHNS, a 3aTeM YTUNU3MPYITe 6aTapelikiu 6e30nacHbIM CIoCOOOM.
3TV MHCTPYKLMN TaK)Ke AOCTYMHbI Ha Be6-caiiTe Hallell KOMNaHUM Mo aapecy

www.rowenta.com
@ Lii€t0 IHCTPYKLEl, o6 YHUKHY TN Byab-AKoT Hebe3neyHoT cuTyauii,
AKa MOXe CKacTncA BHACNioK HenpaBubHOI ekcnnyartauii.

MawwvHka gna CTPWXKKN BONOCCA

Mepen nepluinm BUKOPUCTAHHAM npunagy O3HanomTeCh 3

HEOBXIAHI 3AXOAU BE3MEKA

- Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BiANOBIAHICTIO LbOro Npunagy YMHHUM CTaHAapTam i
HOpMaMm (OQUPEKTVBU CTOCOBHO HV3bKOBOJIbTHOTO 06MafHaHHSA, eNeKTpOMarHiTHo
CYMICHOCTI, 3aX1CTy JOBKINAA Ta iH.).

-[MepekoHanTeca, WO Hanpyra y BUKOPWCTOBYBaHIN Bamu efniekTpomepexi
BiAANOBifa€ Hanpysi, BKasaHi Ha npunagi. byab-Ake HenpaBunbHe NiAKIIOYEHHA [0
enekTpomepei Moxe NpPU3BeCcTy A0 HEMOMPABHUX MOLWKOAXKEHb Npunagy, Ha AKi
rapaHTifi He NOLUNPIOETLCA.

+ Y 6yAb-AKOMY BUMNaAKy cnocobu BCTaHOBNEHHA | BUKOPUCTaHHA Npunagy NoBUHHI
BiANOBIAATV BUMOraM HOPMaTUBHUX [JOKYMEHTIB, L0 Ail0Tb Y Ballil KpaiHi.

« Toumep ana 60poaM MOXe BIKOPUCTOBYBATUCA AITbMM BiKOM Bif 3 POKIB i
HarnAAoM.

+ L|ei npunag moxe BUKOPUCTOBYBATUCH AiTbMY BiKOM Bif 8 poKiB i CTaplue
Ta 0€00aMu 3 00MEXEHUMI GI3NYHUMK, CEHCOPHIUMMU abO PO3YMOBUMM
MOX/IMBOCTAMM, 260 0C0Bamu, AKi He MaKTb AOCTaTHBO AOCBIAY Ta 3HaHD,
HeoOXiZHX ANA BUKOPUCTAHHA NPUNaZY, 33 YMOBM, AKLLO BOHI 3HAXOATHCA
nig HarnAZom abo nomepegHbO 03HAMOMUAMCA 3 THCTPYKLIAMM LW0A0
6e3neyHoro BUKOPUCTAHHA Npunagy i po3ymitoTb Hebe3neky, NoB'A3aHy 3
HEeHaNeXHUM BUKOPUCTaHHAM. He [03BONAiATe iTAM rpatinca 3 npunagom.
OunLLieHHA Ta 06CNyroByBaHHA He NOBUHHO BUKOHYBATUCA AiTbMY 063 HarnAgy.

« Llo6 yHukHyTI Hebe3nekw, Y pasi MOLUKOMKEHHS LUHYPA XUBMEHHA ii0ro Cig
3aMiHUTV Ha Y BUPOBHUKa, B i10r0 aBTOPU30BAHOMY CepBICHOMY LieHTpi abo
3BepHYBLLNC [0 Cewlianicta 3 BiANOBiAHOH KBaniikalli€to.

. YBATA: YacTuHu, AKi KOpUCTYBay TPUMAE B pyKax,
nepen MUTTAM Y BOAI CNif BIAKNKYUTH Bij

enekTpomepexi. MoxHa BIKOPUCTOBYBAT Y BaHHi Ta
Aywi. Mpunag MoXHa MUTI N, NPOTOYHOK BOAOK.

« [OMEPEJMEHRA. [Ina 3apAmkaHHA akymynatopa BUKOPUCTOBYiTe
NALLIE 3HIMHUI1 BNIOK XKIUBNEHHS, 1110 NOCTAYAETHCA Pa3OM i3 NPUNALOM.

« DLHC 3HiMHuit 60K XuBneHHa 7D006M050100EU: Lieit npunap moxHa
BUKOPUCTOBYBATY ALLE 3 aKYMYNATOPHOK BaTapeeio Lo MoCTavaeThes y
komnnexTi ZD006MO050100EU.

«Lleit npunag ocHawexuii 6atapeiikamu, 3aMmiHiOBaTH AKi Ma€e nuLe
KBaniikoBaHuii nepcoHan.

« [punap He npu3HayeHuit And poboTil Nig Yac 3apALKaHHA.

+ He BKopurcTOBYWiTe ANA rofiHHA Naxs Ta iHWWX AiNAHOK i3 YyTAMBOIO LWKipOto.

+Llen npunag He NMOBMHEH BMKOPWCTOBYBATUCb 0CcObGamu (B TOMY UWCHi AiTbMK),
AKI MaloTb 0OMeXeHi Pi3NYHi, CEHCOPHI UM PO3YMOBI MOXIIMBOCTI abo He MaloTb
HeobXxigHOro JOCBiAYy Ta 3HaHb, AKLLO 0COo6a, BiaMoBifanbHa 3a ixHi0 6e3neky, He
3[iMCHIOE 32 HAMW HarnAAy abo nonepeAHbO He Aana BKa3iBoK OO BUKOPUCTaHHSA
npuvnagy. Cnig HarnAgaT 3a AiTbMU, Wo6 BOHU He rpaninca 3 Npuiagom.

« Mpwvnaa noTpibHO BifKNOUaTK Bifj €1EKTPOMEpPEXi: Mepefi BUKOHaHHAM onepavin
ounLieHHs abo NobyToBoro o6CyroByBaHHs, AKLLO BiH He MPaLoE AK CNif, OApasy
nicnA 3akiHYeHHA BUKOPUCTaHHSA.

+ He BKOpMCTOBYWTE Npuiag, AKLLO NOTO LHYP XUBJIEHHA MOLUKOAMXEHWIA.

« Bipkniouatoun npunag Big eneKkTpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUNKY.

+ He KopucTyiiTecb NOAOBXyBayeM.

+ He BUKOpWCTOBYITe ANA OUMLLEeHHA abpasnBHi UM KOPO3iliHi MaTepiany.

+ He BukopucToBy#iTe npunag npu Temnepatypi suiie 35°C.

+ He kopucTyiiTech Balivm NpuiagoM i 3BepHITbCA JO aBTOPM30BAHOroO CepBiCHOro
LieHTpY, AKLLO Npuiaj nafas Ha nignory abo He Npautoe AK cif.

« Quuwyiite ne3a MawWMHKM ANA CTPUXKKM LUITOYKOK MiCNA KOXKHOTO
BUKOPUCTHHS.

FAPAHTIA

Baw npunag npriaHauyeHunit TinbKy A1 NO6YTOBOrO BUKOPUCTAHHS.
loro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATM Ans NPodeciiiHoi AiANbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPWCTaHHA NpuUiagy TArHe 3a 06010 aHyIOBaHHA rapaHTii.

MIATOTOBKA OO POBOTU: lMepep KOXHMM BUKOPUCTAHHAM AK cnif
nigsapagxarite Baw npunag. Llei npunag He npautoe Bif enekTpomMepexi.

3AXUCT AOBKUIIA NOHAA YCE!

® Baw npunag MicTUTb UiHHI MaTepianu, AKi MigNAralTb BTOPUHHIN
nepepooLi.

< BigHecitb 10oro B MicueBmii NyHKT 360py Bigxoais.
YTunisauis 6atapei.
Mepw HiX BUiMaT 6aTapei LI-ION, nosHicTio po3pAaiTs ix. Bigkpuiite
6aTapeliHMi BiiCiK 3a JOMOMOTOI0 iHCTPYMEHTa, NepepixKTe BCi 3'€fHaHHSA

Ta BigganTe 6aTapeto Ha nepepobKy 6e3neyHnm cnocobom.
Lli iHcTpyKLii TaKOXK AOCTYNHI Ha HaWOMY cainTi www.rowenta.ua

Pfed pouZzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym dlsledkdim nespravného pouziti.

Sponka do vlasii

BEZPECNOSTNi DOPORUCENI

« V zdjmu vasi bezpecnosti je tento pristroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi...).

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje.
Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje,
které nebude kryto zérukou.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné splnovat podminky norem platnych ve vasi
zemi.

« Zastfihovac vlasti mlize byt pod dohledem pouzivén détmi od 3 let.

« Tento spotebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo bez
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovény o
bezpecném pouZiti spotfebice a chapou rizika, k nimz miize dojit. Déti si se
spotfebicem nesméji hrt, Cisténi a uZivatelskou ddrzbu nesmi provadét déti
bez dozoru.

« V pfipadé, Ze je napdjeci Shiira poskozend, nechte ji z bezpecnostnich diivodi
vyménit u vyrobce, v autorizované zérucni a pozérucni opravné, pripadné
opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

. VAROVANI: Cisti, které drzite v rukou, musf byt pred

(iSténim ve vodé odpojeny od elektrického proudu. Vhodny
vody z kohoutku.

k poutZiti ve vané nebo ve spre. Lze vycistit pod proudem
« VAROVANI: Pro dobijeni baterie pouZivejte pouze odpojitelny napéjeci zdroj
doddvany s timto pfistrojem.
. DT Odpojitelny napdjeci zdroj ZDO06M050100EU: Pristroj musi byt
pouzivan vyhradné s dodanym napéjecim adaptérem ¢ZD006MO050100EU.
« Tento pristroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifikované osoby.
« Pfistroj neni urcen k provozu béhem nabijeni.

- Nepouzivejte na podpazi ani na citlivé oblasti.

- Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vcetné déti), jejichz
fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢cnych
zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se pfistroj
pouziva. Na déti je tieba dohlizet, aby si s pristrojem nehraly.

- Pfistroj musi byt odpojen:

- pfed jeho cisténim a udrzbou,

- v piipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

- Pfistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel.

- Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni sniru, ale za zastrcku.

- Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K cisténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které mohou zpUsobit
korozi.

- Nepouzivejte pfi teploté nad 35° C.

- Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

-pfistroj spadl na zem.

-pfistroj fadné nefunguje.

» Po kazdém pouZiti vycistéte bfity zastfihovace malym Stétcem.
ZARUKA

Tento pfistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj neni urcen k pouzivani v komer¢nich provozech.
V piipadé nespravného pouziti pristroje zanika zaruka.

UVEDENI DO PROVOZU: Pied kazdym pouzitim dbejte na spravné nabiti pfistroje.
Tento pfistroj neni uréen k zapojeni do sité.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTREDI!

(D Va3 pristroj obsahuje ¢etné materidly, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

O Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stte-
disku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplsobem.

Recyklace baterii.
Pro vynéti akumulator( LI-ION je nejdfive zcela vybijte. Pomoci nastroje
oteviete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumulatory bezpe¢nym zp0-
sobem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.com

Maszynka do strzyzenia

Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajacych z nieprawidtowej obstugi.

ZASADY BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie spetnia wymogi obowigzujacych norm
i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie s pokryte gwarancja.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi
w Twoim kraju.

« Trymer moze by¢ uzywany pod nadzorem przez dzieci w wieku od 3 lat.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod
nadzorem albo po otrzymaniu instrukgji dotyczacych bezpiecznego korzystania
z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadzenia do zabawy.
(zyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane
przez dzieci bez nadzoru dorostych.
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« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

. OSTRZEZENIE: (zesci, ktore trzyma sie w rece musza

zostac odtaczone przed umyciem w wodzie. Mozna uzywac
w wannie lub pod prysznicem. Mozna my¢ pod biezaca woda.

« OSTRZEZENIE: by natadowa¢ baterie, uzywac tylko zdejmowanej jednostki
zasilajacej zataczonej do urzadzenia.

« DT Zdejmowana jednostka zasilajaca ZD0O6M050T00EU: Nalezy
stosowac wytacznie zasilacz dostarczony wraz z urzadzeniem ZD006M050100EU.

« To urzadzenie posiada baterie, ktére mogq zosta¢ wymienione wyfacznie przez
wykwalifikowane osoby.

« Urzadzenie nie zostato zaprojektowane do pracy w czasie tadowania.

- Nie stosowac na skdrze pod pachami oraz we wrazliwych miejscach.

« Urzagdzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowie-
dzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazowek dotyczacych jego obstugi. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

« Urzadzenie powinno by¢ odigczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

« Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

- Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

- Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywac¢ w temperaturze powyzej 35°C.

- Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy;
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Po kazdym uzyciu ostrza maszynki nalezy wyczysci¢ matg szczoteczka.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego. Nie moze by¢
stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtas-
ciwego uzytkowania urzadzenia.

URUCHOMIENIE: Przed kazdym uzyciem nalezy natadowac urzadzenie.
Urzadzenie to nie jest zasilane z sieci.

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

E @ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi
2 W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiorki

Pomoézmy chronic¢ srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy je-
dnak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
spos6b mozesz pomac chroni¢ srodowisko, pozwalajac na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektry-
czny i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére moga
mie¢ niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzucac razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego rownowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwi-
sowego do przetwarzania.

Przed utylizacja urzadzenia nalezy wyjac baterie i pozbyc¢ sie jej zgodnie
z lokalnymi przepisami.

Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawca produktu,
ktéry powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com

Striznik las

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

VARNOSTNI NASVETI

- Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, okolje ...).

- Preverite, ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti
naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzro¢i nepopravljivo skodo, ki ni
vkljucena v garancijo.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v

vasi drzavi.
Striznik za lase lahko uporabljajo otroci starejsi od 3 let, ce so pod nadzorom.
fizicnimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkuSenj in znanja,
Ce so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varo uporabo naprave in
razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢isCenju
in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

preden jih pricnete Cistiti z vodo. Aparat lahko uporabljate
v kadi ali pod prho. Primerno za pomivanje pod tekoco

OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte le snemljivo napajalno enoto,
prilozeno tej napravi.
uporabljati izkljucno s prilozenim polnilcem ZD006M050100EU.

« Brivnika ne uporabljajte pod pazduho ali na obcutljivih predelih.
z zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki ni-
majo izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

» Napravo morate izkljuciti iz omreZja: pred ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem, v primeru

» Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poskodovan.

« Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Ne istite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Naprave ne uporabljajte pri temperaturah nad 35 °C.

-v primeru padca naprave na tla

-Ce ne deluje pravilno.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali veC in osebe z zmanjSanimi
« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevamosti
. OPOZORILO: Snemljivi deli morajo biti odklopljeni,
vodo iz pipe.
DL Snemljiva napajalna enota ZD006MO050100EU: Aparat se sme
» Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci)
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.
+ Ne uporabljajte elektricnega podaljska.
« Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:



« Po vsaki uporabi rezila ocistite s pomocjo majhne krtace.

GARANCLUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

UPORABA: Pred vsako uporabo se prepricajte, da je baterija aparata polna. Ta apa-
rat ne deluje v mreznem AC napajanju.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(® Vasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, e ga ni pa v poobla$cen servisni center,

kjer jo bodo ustrezno predelali.

Recikliranje akumulatorjev
Ce zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred demontazo
popolnoma izpraznijo. OhiSje naprave odprite z orodjem, prerezite
povezave in reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

s«

Zastrihavac na bradu

Pred pouzitim pristroja si precitajte pokyny a predchadzajte
nebezpecenstvu spdsobenom nespravnou manipulaciou.

BEZPECNOSTNE POKYNY

- Aby bola zaistend Vasa bezpecnost, tento pristroj zodpovedd platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o
zivotnom prostredi...).

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie mdze spdsobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

- InStalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo
Vasom State.

« Zastrihdvac na bradu méZe byt pouzivany detmi od 3 rokov pod dohladom.

« Totozariadenie moZe byt pouzivané detmi od veku 8 rokova osobamisoznizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami s
nedostatkom skisenosti a vedomosti, ak si pod dohladom alebo boli
obozndmené s bezpecnym pouZitim tohto zariadenia a rozumeji moznym
rizikam. Deti si so spotrebicom nesmd hrat. Cistenie a pouzivatelskd tdrzbu
nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zdkaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

. UPOZORNENIE: (asti, ktoré sa chytajti do ruky, je
potrebné pred Cistenim vodou odpojit. Vhodny na pouzitie

vo vani alebo pod sprchou. Moze sa Cistit pod teclicou
vodou.

« VAROVANIE: Na dobijanie batérie pouZivajte iba odpojitelny napdjaci zdroj
dodévany s tymto pristrojom.

- DL FC (Odpojitelny napajaci zdroj ZD006MO050100EU: Pristroj musi byt
pouzivany vyhradne s dodanym napdjacim adaptérom ZD006M050100EU.

« Tento pristroj obsahuje batérie, ktoré mozu vymenit'len kvalifikované osoby.

« Pristroj nie je urceny na pouZivanie pocas nabijania.

- Nepouzivajte na podpazusie a citlivé oblasti.

- Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzorickd alebo mentdlnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich
bezpecnost, dozor alebo osoba, ktord ich vopred poudi o pouzivani tohto pristroja. Je
vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade,
ze dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny elektricky napdjaci kabel.

- Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za zastrcku.

- Nepouzivajte elektrickd predlzovaciu snuru.

« Nedistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

- Nepouzivajte pri teplote nad 35° C.

- Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normélne nefunguje.

« Po kazdom pouziti vycistite Cepele zastrihovaca malym Stetcom.
ZARUKA
Tento pristroj je uréeny na bezné domace pouzitie.

Nemoze sa pouzivat na profesionalne ucely.
V pripade, Ze sa pristroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

UVEDENIE DO PREVADZKY: Dbajte, aby ste zariadenie pred akymkolvek
pouzivanim dobre nabili. Toto zariadenie nie je mozné napajat z elektrickej siete.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

@ Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.

< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Recyklacia batérii

Ak chcete LI-ION akumulatory zlikvidovat, pred vybratim ich Uplne vybite.
Pomocou néstroja otvorte kryt pristroja, prerezte vodice a akumulatory
recyklujte vhodnym spésobom.

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com
I'Ipoque YKasaHuvATa, npean fAa nsnonsearte ypenaa,
3a fa n3berHeTe BCAKAKBU puckose,

Npean3BrKaHu OT HenpasuiHa yrnoTtpe6a.

MawwnHKa 3a nogcTpureaHe

CbBETU 3A BE3OMACHOCT

+ 3a BalwaTa 6@30MacHOCT TO3M ypes CbOTBETCTBA Ha CTaHAapTUTe U Ha AelcTBallaTa
HopMaTuBHa ypenba (HuckoBonTtoBa ANpeKTrBa, [IMpeKTBa 3a eneKkTpoMarHuTHa
CbBMeCTVMOCT, [lupeKTnBa 3a ona3BaHe Ha OKO/NHaTa cpeaa 1 ap.).

- [poBepeTe ganu 3axpaHBaHETO Ha ypeaa OTrOBOPA Ha eNlekTpuyecKkaTa BU Mpexa.
HenpaBunHoTo 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUUMHI HeobpaT!MK NMOBPEAN, KOUTO He ce
noKpmBaT OT rapaHLuAT.

+ IHCcTanupaHeTo Ha ypeaa 1 13Mnon3BaHeTo My TpA6Ba Aia OTroBapAT Ha fieicTBalmTe
CTaHAAPTM BbB BalllaTa jbpaBa.

« MalwnHKaTa 3a NOACTPUrBaHe MOXe Aa Ce M3MON3Ba OT /ielia Ha Bb3pacT 3
UNY NOBeYE FOANHI NOJ HabMlofeHNe 0T Bb3pacTeH.

« To3u ypen Moxe Aa ce U3M0N3Ba OT Jelia Haj 8 FOAVHIA 1 LA C OrpaHINYEHI
(u3nueckm, CeTMBHIN WM YMCTBEHI CMOCOBHOCTM, M Nuua 6e3 onuT u
3HaHWA, aKO (a NOCTaBeH NoA HabniofeHne MM GbAAT MHCTPYKTUPaHH 3a
be3onacHara my ynotpeba, u pasbupat onactoctute. C ypena He TpAbBa Aa
A urpadT feua. Jla He ce 3BbPLLIBA NOYNCTBAHE 11 NOAAPDXKKA OT e,
0CTaBeHu 6e3 Hazi30p.

« Ao 3axpaHBaLLMAT Kaben e NoBpe/ieH, 3a 1a U36erHeTe BCAKAKBI PUCKOBE,
Toid TpA6BA 12 Gbjle CMeHeH 0T NPOU3BOANTENS, OT CEPBY3a 3a FapaHLIMOHHO
06CnyXBaHe K OT ML CbC CXOAHA KBaMMUKaLmA.

. NPEAOCTEPEXEHWE: Yactu, Kotopble Bbl

[lepxuTe pykamu, nepes OYMCTKOI BOJOI Cnedyet

OTKNIOYMTb 0T CeTh. MOXHO MbITb MOA KpaHOM.

MoaxoaALLa 3a U3noN3BaHe BbB BaHata Unu noj aywa. MoxHo MbiTb nop
KpaHOM.

« IPELYNPEXJEHNE: 3a npe3apexaaHe Ha batepuata U3non3Baiite amo
OTKauaLLma ce 3apALeH MoZyn, npesocTaBeH C To3 ypes.

« D Otkavaw ce 3apageH mogyn ZD006M050100EU: Ypena TpAbea
fa Obge u3non3BaH eMHCTBEHO C MPefOCTaBeHUA 3axpaHBaly 610K
ZD006MO050100EU.

« To3n ypea Cbabp«a batepuu, KouTo Morar Aa GbaaT CMeHAHY eUHCTBEHO 0T
KBanuduuypaxu amua.

« Ype[bT He e npefiHa3HaueH 3a paboTa, J0KaTo Ce 3apexza.

+ He n3nonsgaiite Ha NOAMULLHULIA WAV YYBCTBUTENHW 30HN.

« YpepbT He e NpeABMAeH fja 6bAe 13non3BaH oT Nvua (BKIIOUMTENTHO OT fella), YnTo
buU3nYecKm, CETUBHU MM YMCTBEHN CMIOCOBHOCTM Ca OFpaHnYeHu, unm nrua 6e3 onut
1 3HaHUA OCBEH aKo OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT NnLe Habnoaasa 1 Aasa
npefBapuUTeNHN yKasaHnA OTHOCHO NON3BaHETO Ha ypepa. HarnexpaiTe feuata, 3a
[a Ce yBepHTE, Ye He UrpanT C ypeaa.

- YpenbT TpabBa fa 6bAe U3KITIOUEH OT 3aXpaHBaHEeTO: Mpeay NoUYNCTBaHE Y BCAKAKBU
nonpasKu/nogapbKKa, NpU HenpasunHa paboTa, BeaHara cief Kato npuxnioynTte
paboTa C He.

- He n3nonsgaite ypena, ako KabenbT e noBpeaeH

« He pbpnainTe 3axpaHBalyya Kaben, a Wencena, 3a fja ro U3KoUrTe OT MpexaTa.

+ He nsnonssante ygbnxuren.

- He n3non3sBaiite abpasmBHY NIV KOPO3VBHU NPenapaTtyl 3a NOUYNCTBaHE.

+ He nsnonsante npu temnepatypu Hag 35°C.

« He n3nonsBaite ypeaa u ce cBbpKeTe C OROOPEH CEPBU3EH LIEHTBP, B CTy- Yail ye
ypenbT e nagan unm He paboTyi HOPMaJHO.

« [louncTBaliTe HOXO0BeTe Ha MalUMBKaTa 3a MOACTPUrBaHe C MaJika YeTuiiLia
Cnep BCAKO Non3BaHe.

FAPAHUNA

To3m ypeq e npegHasHaueH camo 3a fJoMallHa ynotpe6a.
He e npefHa3HayeH 3a npodecnoHanHm uenu.
FapaHuwuATa ce 06e3cnBa Npu HenpasuiHa ynotpeo.

N3MON3BAHE: Mpeau ynotpeba 3apepeTe fobpe ypena.
To3swn ypep He pabotu c aganTop.

OA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEZIA!

@ YpenbT e n3paboteH OT pasfiyHU MaTepuanu, KOUTO mMoraT ga ce
npepaaaT Ha BTOPUYHU CYPOBUHM UMW Aa Ce PeLuKnpar.

2 Mpepaiite ro B cneunaneH LEHTbP UK, aKO HAMa TakbB, B 0A06peH
cepBu3, 3a aa 6bae npepaboTeH.
PeuvknupaHe Ha 6aTepunte
OcTaBeTe akymynaTtopHute 6atepun LI-ION ga ce pa3pepat HambiHO,
npean ga rm nssagute. OTBOpeTe Kopryca Ha ypefa CbC CbOTBETHUA
NHCTPYMEHT, OTpexeTe KabenuTte 1 npepainte akymynatopHuTte 6atepum
3a peuyKnvpaHe.

Tesn WHCTPYKLMN MmoraT Aa 6baar HamMmepeH! CbLo N Ha HawnAa ye6ca|7|'r www.
rowenta.com

Masina de tuns parul

Cititi instructiunile inainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

- Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si regle-
mentarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compa-
tibilitatea electromagnetica, mediul inconjurator, etc.).

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a
aparatului dumneavoastrd. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate pro-
voca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

- Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in vi-
goare din tara dumneavoastra.

« Aparatul de tuns parul poate fi folosit de copii cu varsta peste 3 ani sub
supraveghere.

« Acest aparat poate fi folosit de carte copii cu varsta minimd de 8 ani si de
persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta
in utilizare numai sub supraveghere sau dacd au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleq riscurile implicate. Nu lasati copiii sd se
joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sd realizeze curatarea sau intretinerea
aparatului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare al aparatului sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

. AVERTIZARE: partile finute in mand

trebuie scoase din prizd inainte de curdtarea sub apd.
Poate fi utilizat in cada de baie sau la dus. Este posibila

curdtarea sub un jet de apd de la robinet.

« AVERTIZARE: Tn scopul reincarcarii bateriei, utilizati numai unitatea de
alimentare detasabila furnizatd impreund cu acest aparat.

« DL Unitate de alimentare detasabild ZDO06M050100EU: Aparatul
trebuie utilizat exclusiv cu blocul de alimentare furnizat ZD006M050100EU.

« Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi inlocuiti decat de persoane
calificate.

« Aparatul nu a fost conceput sa functioneze in timp ce se incarca.

« Nu folositi pe zona axilara sau alte zone sensibile.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale saumintale sau de persoane fara experienta sau cunos-
tinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie cazul in care
aceste persoane sunt supravegheate de catre o persoana responsabila de siguranta
lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referi-
toare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru a va
asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

- Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere,
in caz de functionare anormalasi, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati ste-
cherul.

« Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul cand temperatura acestuia depaseste 35°C.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

« Curatatilamele aparatului dumneavoastra de tuns cu ajutorul periutei furnizate
dupa fiecare utilizare.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

PUNEREA N FUNCTIUNE: Aveti grija sa incarcati bine aparatul dumneavoastra
inainte de fiecare utilizare. Acest aparat nu functioneaza conectat la reteaua
electrica.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau
reciclabile.

< Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de
service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descarcati-i complet inainte
de a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei
surubelnite, intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii in conditi de
siguranta.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

Aparat za SiSanje

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direk-
tiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.
Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu
obuhvacena garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u skladu s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Aparat za SiSanje smiju koristiti djeca starosne dobi od 3 godine pod nadzorom.

- Ovaj aparat mogu Koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da
koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da
dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Ciscenje i odrZavanje aparata ne
smije da obavljaju djeca bez nadzora.

« Ako je kabal za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

. UPOZORENJE: Rucni dijelovi moraju biti skinuti

pre CiS¢enja pod vodom. MoZe se koristiti u kadi ili pod
tusem.Moze se Cistiti pod vodom iz slavine.

« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu jedinicu za

strujno napajanje isporucenu s ovim aparatom.

« D11 Odvojiva jedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU: Aparat
se mora koristiti iskljucivo uz punjac s kojim je isporucen ZD006M050100EU.

« Ovaj aparat sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani strucnjaci.

« Aparat nije predviden da radi tokom punjenja.

« Ne koristite za pazuhe ili osjetljiva podrugja tijela.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) cije
su fizicke, ¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu
ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

« Aparat mora biti isklju¢en iz mreZe: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristiti ako je kabal ostecen.

- Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabal, ve¢ povlac¢enjem za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabal.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Aparat nemojte upotrebljavati na temperaturama iznad 35 °C.

- Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je va$ aparat
ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

« Nakon svake upotrebe ostrice aparata za Sisanje oCistite malom Cetkicom.

GARANCLUA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Prije svakog koristenja, uvjerite se da je aparat napunjen.
Ovaj aparat ne funkcionira pomocu mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

(© Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo koristiti ili
reciklirati.

9 Aparat odloZite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite preti-
nac za baterije pomocu alata, prerezite sve prikljucke i baterije zatim recikli-
rajte na siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

[Hy]

Hajnyiro
BIZTONSAGI TANACSOK

Hasznalat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkertilje a nem megfelelé hasznélatbdl adodo veszélyeket.

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és
szabdlyozasoknak (kisfesziiltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvé-
delemre stb. vonatkozo iranyelvek).

- Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék
tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat,
amelyeket a garancia nem fed.

- Ugyanakkor a készulék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszagdban
hatalyos szabvanyoknak.

« Ezt a hajnyiré gépet 3 éves vagy anndl idsebb gyermekek feliigyelet alatt
hasznélhatjak.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentdlis képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és tudds nélkilli
személyek csak feliigyelet mellett, illetve akkor haszndlhatjdk, ha Utmutatést
kaptak a késziilék biztonsagos haszndlatdrdl és megismerték a velik jérd
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel. A gyerekek feliigyelet
nélkiil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartdst a késziiléken!

« Abban az esetben, ha a tdpkdbel meg van sériilve, ezt a gyartonak, az
ligyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettséqi szakembernek
kell kicseréInie, minden veszély elkeriilése érdekében.

: FIGYELMEZTETES: A kézben tartott alkatrészek

csatlakozédugaszanak vizzel torténd tisztitdsa el6tt
hizza ki ezeket az elektromos aljzathl. Alkalmas a

fiird6kddban vagy zuhany alatt vald haszndlatra. Csapviz alatt tisztithato.

« FIGYELMEZTETES: Az akkumultor feltdltéséhez csak a késziilékhez mellékelt
kivehetd csatlakoz egységet haszndlja.

« DL FC Kivehetd csatlakoz egység ZD006M050100EU: A késziilék kizardlag
eqgy ZD006M050100EU-es szdmu tapegységgel haszndlhatd .

« Akésziilék kizérdlag szakember dltal cserélhetd akkumulétort tartalmaz.

» Akésziilet nem szabad toltés kozben miikodtetni.

- Ne hasznalja a honaljon és érzékeny terileteken.

- Tilos a késziilék hasznalata olyan személyek éltal (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan
személyek altal, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozo
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy,
a biztonsagukért felelés személy altal vannak feltigyelve, vagy akikkel ez a személy
el6zetesen ismertette a késziilék hasznalatdra vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a
gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a készulékkel.

+Huzza ki a késziilék csatlakozdédugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas és
karbantartas el6tt,miikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

- Ne hasznalja a késziléket, ha a tapkabel megsérdilt.

- Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huizza ki a késziiléket.

- Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

- Ne tisztitsa surol6 vagy maré hatasu termékekkel.

« Ne hasznalja 35 °C feletti hdmérsékleten.

« A kovetkezd esetekben ne hasznalja a késziléket és vegye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizkozponttal: a késziilék leesett, rendellenesen m{ikodik.

« Minden hasznélat utn tisztitsa meg a hajnyird pengéket egy kis kefével.

GARANCIA

A készUlék kizarolag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

UZEMBE HELYEZES: Minden hasznélat el6tt alaposan téltse fel a késziiléket.
Ez a készllék nem mukodtethet6 az elektromos halozatrél.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

2 A megfelels kezelés végett, késziilékét adja le egy gy(jtéhelyen vagy,
ennek hianyaban, egy hivatalos szervizkzpontban.

Az akkumulatorok Ujrahasznositésa

A LI-ION akkumulatorok eltavolitdsa el6tt meritse le ezeket teljesen.
Egy szerszam segitségével nyissa ki a késziilék boritasat, vagja el a csatla-
kozésokat, és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsdgos médon.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

Sisac za kosu

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

SIGURNOSNI SAVJETI

- U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja.
Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obu-
hvacena jamstvom.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« Uredaj smiju koristiti djeca dobi od 3 godine pod nadzorom.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je prikljucni vod oStecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

. UPOZORENJE: Dijelovi koji se drZe u ruci se prije
pranja vodom trebaju iskljuciti iz struje. Moze se koristiti u

kadi ili pod tusem. Prikladni za pranje pod mlazom vode.

« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu jedinicu za
strujno napajanje isporucenu s ovim uredajem.

« D1 Odvojiva jedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU: Uredaj
se mora rabiti iskljucivio s originalnim punjacem koji je isporucen s uredajem
ZD006MO050100EU.

« Ovaj uredaj sadrZi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani strucnjaci.

« Uredaj nije predviden za koriStenje prilikom punjenja.

- Nemojte rabiti za brijanje pazuha ili osjetljivih podrugja.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucuju¢i djecu) cije
su fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez
iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije cis¢enja i odrzavanja, u slucaju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

- Ne rabiti ako je priklju¢ni vod ostecen.

- Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za utikac.

- Ne rabite elektri¢ni produzni prikljucni vod.

- Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Nemojte koristiti na temperaturama iznad 35 °C.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas uredaj
dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

« Nakon svake upotrebe, noZeve $isaca za kosu oistite Cetkicom.

JAMSTVO

Vas$ je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U sluc¢aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

PUSTANJE U RAD: Prije koristenja, napunite svoj uredaj. Ovaj uredaj ne radi na
elektri¢cnu mrezu.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!

(D Va3 uredaj sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovno koristiti ili
E reciklirati.

9 Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kuc¢anstva.

Reciklaza baterija
LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Alatom otvo-
rite pretinac za baterije, prereZite sve prikljucke, a zatim reciklirajte bate-
rije na siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Trimer

Procitajte uputstva pre koris¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju Vase bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

- Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata. Svaka greska
kod priklju¢ivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

- Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa
propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

+ Aparat za SiSanje smeju da koriste deca uzrasta od 3 godine pod nadzorom.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, hendikepirane
osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne
zanjihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora
ne treba da Ciste i koriste aparat.

« Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u
ovlasenom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

. UPOZORENJE: Rucni delovi moraju biti skinuti pre
@ (iS¢enja pod vodom. MoZe da se koristi u kadi ili pod tusem.
Moze biti ¢is¢eno pod vodom iz slavine.
« UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite samo demontaznu
jedinicu za strujno napajanje koja je isporucena uz ovaj aparat.
« D{_1HC Demontaznajedinica za strujno napajanje ZD006M050100EU: Aparat
se iskljucivo mora koristiti uz punjac sa kojim je isporucen ZD006M050100EU.

« Ovaj aparat sadrZi baterije koje smeju zameniti samo kvalifikovana lica.
+ Aparat nije predviden da radi za vreme punjenja.

« Ne koristite na pazusima ili na osetljivim mestima.

« Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao ni lica koja nisu
upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod nadzorom osobe od-
govorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu aparata.
Decu treba nadzirati sve vreme da se ni u kom sluc¢aju ne igraju aparatom.

- Uvek iskljucite aparat iz struje: pre ¢is¢enja, ako aparat nepravilno funkcionise i
odmah nakon upotrebe.

« Ne koristite ako je kabl ostecen.

« Prilikom iskljucivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

« Ne ¢istite grubim i korozivnim proizvodima.

» Nemojte da upotrebljavate aparat na temperaturama visim od 35 °C.

- Ako je aparat pao ili ne funkcioni$e propisno, ne koristite ga ve¢ odmah kontaktirajte
ovlasceni servis.

« Posle svake upotrebe, seciva aparata za Sisanje oistite malom cetkom.

GARANCUA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Pre svakog koriS¢enja, uverite se da je aparat napunjen. Ovaj aparat
ne funkcionise pomoc¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

E @ Vas uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se koriste ili re-
cikliraju.

9 Odlozite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz domacinstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite ode-
ljak za baterije uz pomo¢ alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte
baterije na bezbedan nacin.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Juukseloikur

Lugege juhised enne seadme kasutamist labi,
et véltida valest kasutamisest tuleneda véivaid ohuolukordi.

TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kdivad direktiivid).

« Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti voolu-
vorku Ghendamine vdib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.
«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis

kehtiva seadusandlusega.

« Vdhemalt 3-aastased lapsed vdivad kasutada juukseldikurit taiskasvanu
jarelevalve all.

« Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast vdi vahenenud fiiisiliste,
sensoorsete voi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud voi koolitatud ning nad méistavad sellest tulenevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta
puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal,
tema miliigijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja
vahetada.

. ETTEVAATUST: Kaeshoitavad osad tuleb enne
veega puhastamist vooluvdrgust lahti iihendada. Sobib

kasutamiseks vannis vdi dussi all. Vib pesta voolava vee
all.

« HOIATUS: Aku laadimiseks kasutage ainult konkreetse seadme komplektis
olevat eemaldatavat laadimisseadet.

« D 1 Eemaldatav laadimisseade ZD006M050100EU: Seadet on lubatud
kasutada vaid selleks ettenahtud ning komplekti kuuluva toiteplokiga
ZD006MO050100EU.

« Seade sisaldab patareisid, mida voib vahetada vaid kvalifitseeritud spetsialist.

+ Seade ei ole mdeldud kasutamiseks laadimise ajal.

- Arge kasutage kaenlaaluste véi tundliku nahaga piirkonnas.
- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle flusilised ja vaimsed véimed

ningmeeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska vdi ei tea, kuidas seade toimib,
vilja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab
voi on neile eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

« Seade peab olema vooluvérgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Seadet stepslist vdlja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada
voi sdovitada.

« Mitte kasutada temperatuuril tle 35°C.

- Arge kasutage seadet ning vétke ihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul,
kui seade on maha kukkunud véi ei td6ta korralikult.

« Puhastage trimmeri terasid vdikese harjaga parast iga kasutuskorda.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

KASUTUSVALMIS SEADMINE: Enne kasutamist tuleb seadet korralikult laadida.
Seade ei toota vorgutoitel.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Umbertdotlemist voi
kogumist véimaldavaid materjale.

2 Viige seade kogumispunkti vi viimase puudumisel volitatud teenindus-
keskusesse, et oleks voimalik selle Gmbertootlemine.

Patareide taaskasutus

Enne LI-ION akude eemaldamist laske neil tdielikult tUhjeneda.
Avage seadme akuruum sobiliku tooriista abil, Idigake Idbi ihendused ja
korvaldage akud turvalisel moel.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

Plauky kirpimo masinélé

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

SAUGOS PATARIMAI

- Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy stan-
darty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos
apsaugos direktyvy...).

- Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje galiojanciy
standarty.

« Plauky kirptuva gali naudoti suaugusiy priziorimi vaikai nuo 3 mety.

« §j prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy
fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys,
jei jie priziurimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie
supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali
be prieZilros valyti prietaiso arba atlikti jo techning prieZidr.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
priezilrg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti,

kad nebaty pavojaus.
laikomos dalys turi bati atskirtos viena nuo kitos. Galima

naudoti maudantis vonioje arba po dusu. Galima plauti

po Ciaupo vandeniu.

« |SPEJIMAS: baterijai jkrauti naudokite tik su Siuo prietaisu pateikta nuimama
maitinimo bloka.

- DL Nuimamas maitinimo blokas ZD006M050100EU: Prietaiso turi bt
naudojamas tik su pateikiamu maitinimo bloku ZD006M050100EU.

- Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti asmenys.

« Prietaisas nenaudojamas jkrovimo metu.

+ Nenaudoti pazastims ar jautrioms vietoms.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés,
jutiminés arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems
atitinkamos patirties arba ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi
asmenys uztikrina tinkama priezitra arba jie is anksto gauna instrukcijas dél Sio
aparato naudojimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

- Aparatas turi bati iSjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

- Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.

« Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

- Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

- Nenaudokite, jei temperatara aukstesné nei 35 °C.

- Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitrg po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Po kiekvieno naudojimo isvalykite plauky kirptuvo aSmenis mazu Sepetéliu.

ISPEJIMAS: pries plaunant po vandeniu, ranka

GARANTUJA

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PARUOSIMAS NAUDOTI: Prie$ naudodami, aparata jkraukite i$ naujo. Sis aparatas
neveikia jjungtas j tinkla.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines zaliavas
arba perdirbti.

2 Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j centra, kuris yra
igaliotas atlikti priezitra, kad aparatas baty perdirbtas.

Baterijy perdirbimas

Kad baty galima iSimti LI-ION baterijas, jos turi visiskai issikrauti pries
iSémima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir
baterijas nuneskite saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.rowenta.com

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lieto3anas izlasiet instrukciju.

Matu trimmeris

DROSIBAS NOTEIKUMI

- Jusu drosibai, $is aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprie-
guma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JUsu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

- Lerices uzstadisana un izmanto$ana javeic saskana ar JUsu valsti spéka esosajiem
standartiem.

« Matu trimmeri var izmantot bérni no 3 gadu vecuma pieauguso uzraudziba.

« So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spejam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu, ja
vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba
vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Berni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas
veikt tas tiriSanu un apkopi.

« Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas
servisam vai personai ar lidziqu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespgjamam

briesmam.
turamas detalas jaatvieno no stravas. Piemérota lietosanai

vanna vai zem dusas. Var mazgat krana tdeni.

« BRIDINAJUMS! Akumulatora uzladésanai izmantot tikai ierices nonemamo
barosanas sistému.

« D1 Nonemama barosanas sistéma ZD006MO050100EU: Lekartu
drikst izmantot tikai un vienigi kopa ar komplekta esoso barosanas bloku
ZD006M050100EU.

» Saja iericé ir baterijas, kuras var nomainit tikai kvalificéts specialists.

« lerice nav paredzéta lietoanai uzladésanas laika.

- Nelietojiet padusém vai uz jutigam vietam.

BRIDINAJUMS: Pirms mazgasanas ideni roka

-So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz Jus esat beidzis to lietot.

- Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

- Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet ierici temperatara, kas parsniedz 35 °C.

« Timmera asmeni ir jaiztira ar mazu birstiti péc katras lietosanas reizes.

GARANTUA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstak|os.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmanto3anas gadijuma garantija klUst par nederigu un spéka neesosu.

IESLEGSANA: Pirms lieto3anas vienmér kartigi uzladéjiet ierici. Si ierice nedarbojas
ar stravu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

@ llerices razo3ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.

S Nododiet ierici elektroieri¢u savakianas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

Bateriju atkartota parstrade

Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izladéjiet tas un tikai tad iznemiet.
Atveriet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un
nododiet atkartotai parstradei drosa veida.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com
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WARNING

EN: Lubricate the blade at each use

FR: Lubrifier la lame a chaque utilisation
DE: Olen Sie das Messer bei jedem Gebrauch.
NL: Smeer het mes na elk gebruik

IT:  Lubrificare lalama dopo ogni utilizzo
ES: Lubricar la cuchilla en cada utilizacién.
PT: Lubrifique aldmina em cada utilizado.
EL: Awmaivete ™ Aemida oe kaBe yprion.
TR: Herkullanimda bigagi yaglayin

RU: (ma3biBaiite ne3gue npy KaxaoM UCN0Nb30BaHIM.
UK: 3maLwyiite ne3o nig yac KOXHOr0 BUKOPUCTAHHA.
CS:  Prikazdém pouziti namazte brity.

PL: Przed kazdym uzyciem nalezy nasmarowac ostrze
SL: Pred vsako uporabo rezilo namazite.

SK: Prikazdom pouziti namazte Cepele.

BG: (maz3BaiiTe HOXa Npu BCAKO NON3BaHe

RO: Ungetilamala fiecare utilizare.

BS: Podmazite ostricu pri svakoj upotrebi.

HU: Minden hasznélat utdn kenje be a pengét.

HR: NoZ podmaZite nakon svakog koristenja.

SR: Podmazite secivo prilikom svake upotrebe.

ET: Madrige terasid igal kasutuskorral.

LT: Kaskart naudodami sutepkite aSmenis

LV: leellojiet asmeni katra lietosanas reize

AR:  pluscl S usy 8,880 g3




